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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, разработанные и изготовленные 
в соответствии с высокими требованиями к качеству, функциональности и дизай-
ну. Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте данное руководство, 
в котором содержится важная информация, касающаяся Вашей безопасности, 
а также рекомендации по правильному использованию продукта и уходу за ним. 
Позаботьтесь о сохранности настоящего Руководства и используйте его в качестве 
справочного материала при дальнейшей эксплуатации изделия.

Назначение устройства
Электрическая плита предназначена для приготовления, а также разогрева го-
товых продуктов питания и блюд.

Меры предосторожности
1. Не погружайте устройство или провод электропитания в воду или другие 

жидкости.
2. Не прикасайтесь к устройству влажными руками и не используйте его в ком-

натах с высокой влажностью.
3. Не прикасайтесь к устройству, не надев сухую обувь.
4. Храните устройство в сухом помещении.
5. Не используйте устройство, если оно повреждено, а также если поврежден 

электрический кабель или вилка. Незамедлительно отключите его от сети 
и обратитесь в авторизованный сервисный центр.

6. Никогда не тяните и не носите устройство за электрический кабель. Обращайтесь 
с кабелем бережно. Убедитесь, что кабель не зажимается дверьми или не заде-
вает острых краев или углов. Держите кабель подальше от горячих поверхностей.

7. Перед подключением устройства к электрической розетке убедитесь, что на-
пряжение в ней совпадает с тем, что указано в спецификациях.

8. Устройство должно быть выключено при подключении к электрической сети 
или отсоединении от нее.

9. При отсоединении устройства от электрической розетки всегда тяните за вил-
ку, а не за кабель. Прикасайтесь к вилке только сухими руками.

10. Устройство не предназначено для использования вне помещений.
11. Не размещайте вблизи от устройства легковоспламеняющиеся материалы 

и жидкости.
12. Установку устройства производите только в соответствии с порядком, опи-

санным в настоящем руководстве.
13. Установка и заземление устройства должны производиться квалифициро-

ванными специалистами. Неправильная установка и/или заземление может 
вызвать угрозу жизни и здоровья пользователя.

14. Это устройство отвечает всем стандартам электромагнитной безопасности. Тем 
не менее, если Вы пользуетесь кардиостимулятором или другими электриче-
скими имплантатами (инсулиновой помпой и др.), дополнительно проконсуль-
тируйтесь с Вашим лечащим врачом.
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15. Во время работы некоторые части поверхности устройства могут быть очень 
горячими. Пожалуйста, убедитесь, что при работе с устройством Ваша одежда, 
волосы или открытые части тела не касаются горячих поверхностей.

16. Устройство не предназначено для использования детьми и лицами с ограни-
ченными физическими, сенсорными или умственными способностями, кроме 
случаев, когда над ними осуществляется контроль другими лицами, ответ-
ственными за их безопасность. Не позволяйте детям играть с устройством.

17. Не оставляйте включенное устройство без присмотра. Чрезмерный нагрев 
приготавливаемой пищи может привести к задымлению и/или воспламе-
нению. В случае воспламенения никогда не используйте воду для тушения. 
Отключите электричество и накройте огонь плотной тканью.

18. Не кладите намагниченные предметы (банковские карты, карты памяти) 
или электронные устройства (ноутбуки, смартфоны, планшеты, и так далее) 
рядом с устройством, так как они могут подвергнуться чрезмерному элек-
тромагнитному воздействию.

19. Не используйте устройство для обогрева помещения.
20. После окончания готовки всегда выключайте устройство.
21. Никогда не пытайтесь самостоятельно ремонтировать, настраивать или за-

менять части устройства. Отнесите устройство в авторизованный сервисный 
центр для ремонта.

22. Не используйте никакие электрические приборы (пароочистители и т.д.) 
для очистки устройства.

23. Не используйте металлические щетки и/или абразивные чистящие средства 
для чистки устройства.

24. Это устройство не предназначено для управления посредством внешнего 
таймера или отдельной системы дистанционного управления.

25. Не кладите и не роняйте тяжелые предметы на поверхность устройства.
26. Не используйте устройство как рабочую поверхность или поверхность 

для хранения.
27. Не используйте устройство при наличии на нем видимых повреждений. 

Немедленно отключите питание и обратитесь в авторизованный сервисный 
центр.

28. Не передвигайте посуду по варочной поверхности. Это может поцарапать 
поверхность, что приведет к снижению рабочих качеств устройства.

29. Не рекомендуется готовить в духовке такие блюда, в которых используются 
напитки с высоким содержанием спирта. Пары спирта в рабочей камере мо-
гут вспыхнуть. Добавляйте в блюда только небольшое количество напитков 
с высоким содержанием спирта и открывайте дверцу с осторожностью.

30. При использовании пергаментной бумаги закрепляйте ее в посуде перед уста-
новкой посуды в духовку. Из-за струи воздуха, проникающей внутрь устрой-
ства при открывании дверцы, пергаментная бумага может подняться, кос-
нуться нагревательного элемента и вспыхнуть. Используйте пергаментную 
бумагу нужного размера. Она не должна выступать за края посуды.

31. Запрещается наливать воду в горячую рабочую камеру. Это может привести 
к образованию горячего пара. В результате изменения температуры воз-
можно повреждение покрытия рабочей камеры.
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32. Для извлечения из духовки горячих принадлежностей или посуды исполь-
зуйте прихватки.

33. При выпекании сочных фруктовых пирогов не заполняйте противень цели-
ком. Сок от фруктов будет стекать с противня и оставлять пятна, которые бу-
дет практически невозможно удалить. Используйте по возможности более 
глубокий универсальный противень.

34. Не оставляйте прибор остывать с открытой дверцей. Даже если дверца 
прибора будет просто приоткрыта, со временем это может привести к по-
вреждению фасадов соседней мебели. Кроме того, не рекомендуется часто 
открывать дверцу во время работы устройства.

35. Не садитесь и не становитесь на открытую дверцу духового шкафа. Не ставь-
те посуду и принадлежности на дверцу духового шкафа.

36. Не передвигайте прибор за ручку дверцы. Ручка дверцы не рассчитана на вес 
прибора и может сломаться.

37. Данное устройство предназначено для использования в домашних или по-
добных им условиях, например, в кухонных зонах для персонала в магазинах, 
офисах и других рабочих помещениях, в фермерских домах, в гостиницах, 
отелях, хостелах и прочих жилых помещениях. Устройство не предназначено 
для использования в коммерческих целях.
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Схема устройства
Варочная панель
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Панель управления

1. Конфорка 1. 
Макс. мощность — 1800 Вт.

2. Конфорка 2. 
Макс. мощность — 1200 Вт.

3. Конфорка 3. 
Макс. мощность — 1200 Вт.

4. Конфорка 4. 
Макс. мощность — 1800 Вт.

5. Стеклянная поверхность.

��

��

���

���

���������

���

���

��

��

� �

��

��

� �

��

��

� �

��

��

� �

��

��

� �

1 2 4

3

5 6 7 8 9 10 11

12

1. Регулятор мощности первой конфорки.
2. Регулятор мощности второй конфорки.
3. Индикатор температуры духовки.
4. Регулятор температуры духовки.
5. Дисплей.
6. Кнопка «уменьшить».
7. Кнопка установки часов/таймера.
8. Кнопка «увеличить».
9. Регулятор выбора функций духовки.

10. Регулятор мощности третьей конфорки.
11. Регулятор мощности четвертой конфорки.
12. Индикатор температуры конфорок.



8

Установка
Перед началом установки удалите все упаковочные материалы, как внутри, так 
и снаружи устройства. Внимательно осмотрите электрическую плиту и убедитесь 
в отсутствии на ней повреждений. Ни в коем случае не используйте устройство 
с видимыми повреждениями — обратитесь по месту покупки или в авторизован-
ный сервисный центр.

Требования к месту установки
Электрическая плита предназначена для установки в хорошо вентилируемых су-
хих помещениях, таких как кухня, столовая или гостиная. Запрещается устанавли-
вать плиту в душевой или в ванне. 
Для обеспечения Вашей безопасности соблюдайте следующие меры предосто-
рожности:

• Электрическую плиту можно установить отдельно или между частями кухон-
ного гарнитура. В случае, если плита касается стен или боковых стенок со-
седних шкафов, они должны выдерживать повышение температуры на 50°C 
выше комнатной. Пространство с обеих сторон от плиты должно быть доста-
точным для того, чтобы можно было извлечь ее для обслуживания. 

• Устанавливайте плиту только рядом с мебелью, высота которой не превыша-
ет ее высоты. Кухонные шкафы, высота которых превышает высоту верхней 
части плиты, должны располагаться на расстоянии не менее 20 см от ее края.

• Не устанавливайте плиту вблизи дверного проема. 
• Кухонная вытяжка должна быть установлена в соответствии с требованиями, 

прописанными в приложенном к ней руководстве, но в любом случае на вы-
соте не менее 65 см от верхнего края плиты.

• Если настенные шкафы устанавливаются по бокам от вытяжки, расстояние 
от их нижнего края до верхнего края мебели не должно быть меньше 42 см. 
Если настенный шкаф устанавливается прямо над плитой, расстояние до ее 
поверхности не должно быть меньше 70 см.

• Стена, соприкасающаяся с задней стенкой плиты, должна быть выполнена 
из огнеупорного материала.
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Выравнивание устройства на полу
В комплекте с устройством поставляются 4 регулируемые ножки — достаньте их 
и вкрутите в основание электрической плиты. С их помощью можно выровнять 
устройство в случае, если оно стоит на неровной поверхности, а также отрегули-
ровать его высоту. 
Произведите регулировку ножек, предварительно наклонив плиту набок. Затем 
установите ее в вертикальное положение и убедитесь, что она выровнена. Это 
необходимо сделать перед подключением и использованием устройства.

Монтаж страховочной цепи и крюка
Чтобы предотвратить заваливание плиты вперед, к ее задней стенке должны 
быть прикреплены два отрезка страховочной цепи, закрепленные на вмонтиро-
ванных в стену крюках. 
Вмонтируйте крюки в стену с двух сторон позади плиты, убедитесь, что оба кон-
ца цепей надежно зафиксированы. Всегда прикрепляйте цепи к крюкам перед ис-
пользованием или обслуживанием, если плита установлена рядом со стеной.

1. Крюк.
2. Страховочная цепь.
3. Стена.
4. Крепление цепи.
5. Задняя поверхность плиты.

1 2

3

4

5

Аксессуары

Решетка 
Для установки посуды, форм для пирогов, приготов-
ления жаркого, блюд глубокой заморозки и жарки-
на гриле. 

Универсальный противень
Для приготовления сочных пирогов, печенья, боль-
шого жаркого и продуктов глубокой заморозки. 
Противень также можно использовать при жарке 
на решетке. Подставьте его под решетку, чтобы в него 
стекал весь жир.
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Подключение к электросети и электробезопасность
Внимание!

• Подключение устройства к электрической сети должно осуществляться толь-
ко квалифицированным специалистом в соответствии с инструкциями, изло-
женными в данном руководстве, и действующими местными нормативами.

• Заземляющий провод должен быть проложен таким образом, чтобы он отсо-
единялся последним в случае отказа предохранительного устройства сети.

• Шнур питания не должен проходить вблизи нагревающихся частей прибора, 
подвергаться изгибу или сжатию. В противном случае шнур может быть по-
врежден, что приведет к короткому замыканию.

Кабель имеет три жилы:
• Заземление — желто-зеленая жила (PE) .
• Ноль — синяя жила (N1/N2).
• Фаза (питание) — серая жила (L1) / черная жила (L2) / коричневая жила (L3).

Фаза Минимальное сечение кабеля

380–415 В 3N~  50 Гц
5 × 1,5 мм2

220–240 В  50 Гц

Примечание: при подключении к электросети 220–240 В, 50 Гц жилы L1, L2 и L3 
должны быть подключены вместе к клемме L.
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Инструкция по эксплуатации
Перед первым использованием

1. Удалите все наклейки, упаковочные материалы и детали для транспортиров-
ки устройства.

2. Тщательно очистите устройство внутри и снаружи, а также все аксессуары 
с помощью мыльного раствора и мягкой ткани.

3. При включении устройства в первый раз от него могут исходить неприятный 
запах и легкий дым. Это нормальное явление. Перед первым использовани-
ем рекомендуется оставить пустой духовой шкаф включенным на темпера-
туре 250 °C приблизительно на 30 минут, после чего запах исчезнет.

4. Обеспечьте достаточную вентиляцию помещения при первом использова-
нии устройства. 

5. По окончании нагрева выключите устройство и дайте ему остыть.

Использование конфорок
Выбор посуды

• Не используйте посуду со скругленным дном. 

• Убедитесь, что дно используемой посуды гладкое, подходит под размер вы-
бранной конфорки и равномерно прилегает к варочной поверхности. Всегда 
располагайте посуду по центру конфорки.

• Аккуратно размещайте посуду на поверхности устройства, не передвигайте 
посуду по варочной поверхности во избежание появления царапин.
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Процесс приготовления

• Поместите продукты в подходящую посуду и установите ее по центру нужной 
конфорки. Обязательно убедитесь, что дно посуды и варочная поверхность 
чистые и сухие.

• Конфорки имеют различные уровни мощности нагрева (см. «Схема устрой-
ства»). Мощность нагрева можно увеличивать постепенно, поворачивая со-
ответствующий регулятор по часовой стрелке. Ниже для справки приведе-
на таблица.

• По окончании приготовления выключите конфорку, повернув регулятор в по-
ложение «Выкл».
Внимание: если световой индикатор конфорки горит, это значит, что соответ-
ствующая конфорка все еще слишком горячая и к ней нельзя прикасаться ру-
ками. Индикатор потухнет лишь тогда, когда она остынет до безопасной тем-
пературы.

Мощность 
нагрева Подходит для:

1–2

• медленного разогрева небольшого количества пищи;
• плавления шоколада, масла и продуктов, которые быстро под-

горают;
• медленного закипания;
• медленного нагрева;

2–3
• разогрева;
• быстрого закипания;
• приготовления риса;

3–4 • приготовления блинов;

4–5 • пассерования;
• приготовления пасты;

5–6

• жарки;
• обжаривания;
• закипания супов;
• кипячения воды.

Использование духовки
Рекомендации по использованию духовки

• Рекомендуется разогреть духовку перед тем, как помещать в нее продукты.
• Время приготовления не может быть сокращено путем повышения темпера-

туры. В таком случае блюдо может оказаться хорошо прожаренным снаружи, 
но плохо — внутри.

• Если продукты готовятся на многослойной решетке, рекомендуется исполь-
зовать режим «нагрев сверху/снизу + конвекция», чтобы обеспечить равно-
мерное распределение жара по всем уровням.
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Символ Описание

Нагрев сверху/снизу + конвекция. Одновременная работа вентиля-
тора и двух нагревательных элементов обеспечивает большее про-
никновение тепла и позволяет сэкономить 30–40% энергии. Блюда 
слегка подрумяниваются снаружи и остаются сочными внутри. 
Подходит для приготовления больших кусков мяса или рыбы.
Нагрев сверху/снизу. Стандартный режим, подходит для приготовле-
ния повседневных блюд.
Нагрев снизу. Скрытый нагревательный элемент в нижней части духово-
го шкафа обеспечивает более концентрированное тепло без образова-
ния поджаристой корочки. Режим подходит для медленного приготов-
ления блюд, таких как хрустящие запеканки, тушеные блюда, выпечка 
и пицца.
Нагрев снизу + конвекция. Нагревательный элемент в нижней части ду-
ховки обеспечивает нагрев, а вентилятор распределяет горячий воздух 
равномерно по камере.
Гриль. Для приготовления на гриле небольшого количества стейков 
или сосисок. Основной нагрев идет на центральную часть под нагре-
вательным элементом.
Двойной гриль. Для тепловой обработки плоских продуктов: стейки, 
сосиски, тосты и т. д. Нагревается все пространство под нагреватель-
ным элементом.

• Рекомендуется помещать посуду в центр решетки или противня.
• Чтобы предотвратить образование чрезмерного количества конденсата на вну-

треннем стекле, горячие блюда не следует оставлять в духовке на длительное 
время после окончания приготовления.

• Время приготовления продуктов может варьироваться в зависимости от их тол-
щины, качества и личных предпочтений пользователя.

• При приготовлении мясных продуктов рекомендуется использовать специаль-
ный термометр для мяса (не входит в комплект). Для придания блюду большей 
нежности его можно завернуть в алюминиевую фольгу.

• При выпекании пирога его готовность можно проверить, вставив в тесто зубо-
чистку примерно за 10 минут до окончания приготовления. Если на зубочистке 
нет следов теста, значит пирог пропекся хорошо.

Советы по экономии энергии

• Дверца духовки должна быть закрыта в течение всего процесса приготовления.
• Пожалуйста, не открывайте дверцу духовки слишком часто во время приго-

товления пищи, так как это приводит к потере тепла.
• Отключайте устройство от электрической сети, когда оно не используется.

Описание режимов духовки
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Таймер автоматического отключения

Данная функция используется, когда необходимо готовить блюдо в течение опре-
деленного периода времени, по истечении которого устройство автоматически 
выключится. Вы можете задать время, не превышающее 10 часов.

1. Нажимайте на кнопку , пока на дисплее не начнет мигать иконка .
2. Используйте кнопки  и , чтобы выбрать длительность готовки. Когда икон-

ка  перестанет мигать, это означает, что время установлено.
3. Выставите нужный вам режим и температуру.
4. Когда установленное время подойдет к концу, духовка автоматически вы-

ключится. Иконка  снова начнет мигать, прозвучит звуковой сигнал.
5. Нажмите на любую из кнопок ,  или  — звуковой сигнал прекратится, 

иконка таймера погаснет. В случае, если не будет произведено никаких дей-
ствий, звуковой сигнал отключится автоматически через 2 минуты. На дисплее 
вновь отобразится текущее время. 

Установка времени отключения

Вы также можете напрямую установить время, когда устройство должно прекра-
тить свою работу. 
Доступный диапазон: время окончания ≤ текущее время + 10 часов, при этом мак-
симальное время окончания не должно превышать 24 часов.

1. Нажимайте на кнопку , пока на дисплее не начнет мигать иконка .
2. Используйте кнопки  и , чтобы выбрать время окончания готовки. Когда 

иконка  перестанет мигать, это означает, что время установлено.
3. Выставите нужный вам режим и температуру.

Установка часов

Перед началом использования электрической печи необходимо установить теку-
щее время.

1. После подключения устройства к сети на дисплее отобразится «12:00», а иконка 
часов начнет мигать.

2. Используйте кнопки  и , чтобы выбрать время. Через 5 секунд часы будут 
установлены, иконка часов погаснет.

Установка таймера

Вы можете установить таймер на время в промежутке от 1 минуты до 23 часов 
59 минут.

1. Нажимайте на кнопку , пока на дисплее не начнет мигать иконка таймера ( ).
2. Используйте кнопки  и , чтобы выбрать время отсчета. Через 5 секунд 

иконка таймера перестанет мигать и таймер запустится.
3. Когда установленный отрезок времени подойдет к концу, иконка таймера сно-

ва начнет мигать, раздастся звуковой сигнал. Нажмите на любую из кнопок , 
 или  — звуковой сигнал прекратится, иконка таймера погаснет. В случае, 

если не будет произведено никаких действий, звуковой сигнал отключится 
автоматически через 2 минуты.
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Автоприготовление

Данная функция используется для приготовления в заданное время с установлен-
ной длительностью. Устройство автоматически начнет работу во время, опреде-
ленное как разница времени окончания и времени приготовления.

1. Нажимайте на кнопку , пока на дисплее не начнет мигать иконка .
2. Используйте кнопки  и , чтобы выбрать длительность готовки. Когда икон-

ка  перестанет мигать, это означает, что время установлено.
3. Нажимайте на кнопку , пока на дисплее не начнет мигать иконка .
4. Используйте кнопки  и , чтобы выбрать время окончания готовки. Когда 

иконка  перестанет мигать, это означает, что время установлено.
5. Выставите нужный вам режим и температуру.
6. Устройство начнет работать согласно выставленному времени. Когда насту-

пит время окончания готовки, духовка автоматически выключится, прозвучит 
звуковой сигнал, а иконки  и  будут мигать одновременно. 

7. Нажмите на любую из кнопок ,  или  — звуковой сигнал прекратится, 
иконка таймера погаснет. В случае, если не будет произведено никаких дей-
ствий, звуковой сигнал отключится автоматически через 2 минуты. На дисплее 
вновь отобразится текущее время. 

Блокировка панели управления

Данное устройство оснащено режимом блокировки панели управления, предот-
вращающим его случайное включение или изменение настроек, например, деть-
ми. Когда этот режим активен, все кнопки заблокированы.

Для активации режима одновременно зажмите кнопки   и . Удерживайте 
их до тех пор, пока на дисплее не отобразится «LO». Для того, чтобы снять бло-
кировку, снова нажмите на указанные кнопки и держите, пока индикатор «LO» 
не исчезнет с дисплея. 

4. Когда наступит указанное время, духовка автоматически выключится. Иконка 
 снова начнет мигать, прозвучит звуковой сигнал.

5. Нажмите на любую из кнопок ,  или  — звуковой сигнал прекратится, 
иконка таймера погаснет. В случае, если не будет произведено никаких дей-
ствий, звуковой сигнал отключится автоматически через 2 минуты. На дисплее 
вновь отобразится текущее время. 
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Чистка и обслуживание
Внимание!

• Перед тем, как производить очистку или обслуживание устройства, обяза-
тельно отключите его от электрической сети и переводите все регуляторы 
в положение «Выкл.».

• Убедитесь, что устройство полностью остыло.

Уход за устройством
• Для предотвращения образования стойких загрязнений следите за тем, что-

бы устройство всегда оставалось чистым, и немедленно устраняйте любые 
загрязнения.

• Следите за чистотой стеклянной дверцы духовки. Для удаления пятен ис-
пользуйте кухонную впитывающую бумагу, влажную губку и обычные мо-
ющие средства.

• Не используйте пароструйные очистители.
• Не используйте едкие или абразивные чистящие средства.
• Не используйте жесткие металлические губки и скребки, которые могут по-

царапать поверхность стекла.

Снятие дверцы духовки
Съемная дверь обеспечивает полный доступ ко внутренней части духового шка-
фа для более легкого и быстрого обслуживания.

Полностью откройте дверцу духового шкафа, а затем откиньте назад блокиро-
вочные рычаги, расположенные на дверных петлях (Рис. 1). Закройте дверцу ду-
хового шкафа примерно на 15°, поднимите и медленно снимите дверцу (Рис. 2).

После завершения обслуживания установите дверцу на место, выполнив описан-
ные шаги в обратном порядке.

Рис. 1 Рис. 2

15°
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Замена лампы
1. Отключите питание, вынув вилку устройства из сети питания.
2. Открутите стеклянную защиту лампы против часовой стрел-

ки и замените лампу на новую того же типа.
3. Прикрутите защиту лампы по часовой стрелке.

 
Примечание: используйте лампы с характеристиками 25 Вт, 
220 В.

Технические характеристики
• Модель: 1YLO56CDW, 1YLO56CDS.
• Торговая марка: DEXP.
• Параметры питания: 380–415 В ~ 3N; 220–240 В, 50 Гц.
• Мощность духовки: 2200 Вт.
• Мощность конфорок: 6000 Вт.
• Объем духовки: 56 л.
• Количество конфорок: 4.
• Размер конфорок: 2 × Ø 165 мм, 2 × Ø 200 мм.
• Габариты (Д × Ш × В): 500 × 600 × 830–860 мм.
• Класс защиты от поражения электрическим током: I.
• Тип крепления шнура питания: Y.
• Область применения: бытовое.
• Комплектация: электрическая плита, решетка, универсальный противень, регу-

лируемые ножки (4 шт.), страховочные цепи (2 шт.), крюки (2 шт.), руководство 
по эксплуатации.

Возможные проблемы и их решение
Проблема Возможная причина Решение

Неприятный запах.
Смазочные материалы, 
используемые при про-
изводстве.

Запах исчезнет после пер-
вого использования.

Посторонний шум. Расширение металла 
вследствие нагрева. Это нормальное явление.

Нет электропитания. Устройство не подклю-
чено к электросети.

Проверьте правильность 
подключения устройства 
к сети.

Кнопки не реагируют 
на касание. Кнопки заблокированы.

Разблокируйте кнопки (см. 
раздел «Блокировка панели 
управления»).

Не работает освеще-
ние духовки. Испорчена лампа. Замените лампу.
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Информация об энергоэффективности
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Правила и условия монтажа, хранения, перевозки 
(транспортировки), реализации и утилизации

• Правила и условия монтажа устройства описаны в данном руководстве в раз-
деле «Установка».

• Хранение устройства должно производиться в упаковке в отапливаемых по-
мещениях у изготовителя и потребителя при температуре воздуха от 5 °С 
до 40 °С и относительной влажности воздуха не более 80%. В помещениях 
не должно быть агрессивных примесей (паров кислот, щелочей), вызывающих 
коррозию.

• Для обеспечения корректной транспортировки устройства необходимо со-
блюдение следующих требований: 
 ◦ извлеките из устройства все внутренние принадлежности, если они есть, 

и упакуйте их отдельно;
 ◦ убедитесь в правильности упаковки устройства для сохранения его рабо-

тоспособности и внешнего вида (крупногабаритную технику необходи-
мо обернуть в полиэтиленовую или пузырчатую пленку с подкладками 
из гофрированного картона в критических местах);

 ◦ надежно зафиксируйте устройство ремнями, чтобы исключить возмож-
ность его перемещения по транспортному средству;

 ◦ для полного исключения воздействия внешней среды используйте толь-
ко крытый транспорт;

 ◦ обеспечьте крайне осторожное обращение с упаковкой при выполнении 
погрузочно-разгрузочных работ.

• Устройство требует бережного обращения, оберегайте его от воздействия 
пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.

• Реализация устройства должна производиться в соответствии с местным за-
конодательством.

• После окончания срока службы изделия его нельзя выбрасывать вместе  
с обычным бытовым мусором. Вместо этого оно подлежит сдаче на ути-
лизацию в соответствующий пункт приема электрического и электронного 
оборудования для последующей переработки и утилизации в соответствии 
с федеральным или местным законодательством. Обеспечивая правильную 
утилизацию данного продукта, вы помогаете сберечь природные ресурсы  
и предотвращаете ущерб для окружающей среды и здоровья людей, кото-
рый возможен в случае ненадлежащего обращения. Более подробную ин-
формацию о пунктах приема и утилизации данного продукта можно по-
лучить в местных муниципальных органах или на предприятии по вывозу 
бытового мусора.

• При обнаружении неисправности устройства следует немедленно обра-
титься в авторизованный сервисный центр или утилизировать устройство.
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Дополнительная информация 
Manufacturer: Zhongshan Youlong Kitchen Appliances Co., Ltd.
Building B, E and part 3 of Building F, No. 103, Sanxin Road, Sanjiao, Zhongshan, Guangdong, 
China.
Изготовитель: Чжуншань Юлун Китчен Эпплайенсис Ко. Лтд. 
Зд. B, E и 3 часть зд. F, № 103, шоссе Саньсинь, Саньцзяо, Чжуншань, пров. Гуандун, 
Китай.
Сделано в Китае. 

Импортер в России / уполномоченное изготовителем лицо: ООО «Атлас».
690068, Россия, Приморский край, г. Владивосток, проспект 100-летия Владивостока, 
дом 155, корпус 3, офис 5. 
Адрес электронной почты: atlas.llc@ya.ru

Товар соответствует требованиям технического регламента Таможенного союза:
• ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств»;
• ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования».

Товар соответствует требованиям технического регламента Евразийского эконо-
мического союза ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении применения опасных ве-
ществ в изделиях электротехники и радиоэлектроники».

Внешний вид изделия и его характеристики могут подвергаться изменениям 
без предварительного уведомления.
Комплектация устройства может меняться без предварительного уведомления.

Адрес в интернете: www.dexp.club

Товар изготовлен (мм.гггг) / Тауар жасалған күні (аа.жжжж): ________________    V.2



Гарантийный талон

SN/IMEI:                                                                                     

Дата постановки на гарантию:                                            

Производитель гарантирует бесперебойную работу устройства в течение всего 
гарантийного срока, а также отсутствие дефектов в материалах и сборке. 
Гарантийный период исчисляется с момента приобретения изделия и распро-
страняется только на новые продукты.
В гарантийное обслуживание входит бесплатный ремонт или замена элементов,  
вышедших из строя не по вине потребителя в течение гарантийного срока 
при условии эксплуатации изделия согласно руководству пользователя. Ремонт 
или замена элементов производится на территории уполномоченных сервисных 
центров.

Срок гарантии: 12 месяцев.
Срок эксплуатации: 24 месяца.

Актуальный список сервисных центров по адресу:
https://www.dns-shop.ru/service-center/

Гарантийные обязательства и бесплатное сервисное обслуживание не распро-
страняются на перечисленные ниже принадлежности, входящие в комплект-
ность товара, если их замена не связана с разборкой изделия:

• Элементы питания (батарейки) для ПДУ (Пульт дистанционного управления).
• Соединительные кабели, антенны и переходники для них, наушники, ми-

крофоны, устройства «HANDS-FREE»; носители информации различных ти-
пов, программное обеспечение (ПО) и драйверы, поставляемые в комплекте 
(включая, но не ограничиваясь ПО, предустановленным на накопитель 
на жестких магнитных дисках изделия), внешние устройства ввода-вывода 
и манипуляторы.

• Чехлы, сумки, ремни, шнуры для переноски, монтажные приспособления, 
инструменты, документацию, прилагаемую к изделию.

• Расходные материалы и детали, подвергающиеся естественному износу.



Производитель не несёт гарантийных обязательств в следующих случаях:
• Истек Гарантийный срок.
• Если изделие, предназначенное для личных (бытовых, семейных) нужд, 

использовалось для осуществления предпринимательской деятельности, 
а также в иных целях, не соответствующих его прямому назначению.

• Производитель не несет ответственности за возможный материальный, мо-
ральный и иной вред, понесенный владельцем изделия и/или третьими лица-
ми, вследствие нарушения требований руководства пользователя при исполь-
зовании, несоблюдения рекомендаций по установке и обслуживанию изделия, 
правил подключения (короткие замыкания, возникшие также в результате воз-
действия несоответствующего сетевого напряжения, как на само изделие, так 
и на изделия, сопряженные с ним), хранении и транспортировки изделия.

• Все случаи механического повреждения: сколы, трещины, деформации, следы 
ударов, вмятины, замятия и др., полученные в процессе эксплуатации изделия.

• Имеются следы сторонней модификации, несанкционированного ремонта 
лицами, не уполномоченными для проведения таких работ. Если дефект вы-
зван изменением конструкции или схемы изделия, подключением внешних 
устройств, не предусмотренных Производителем, использованием устрой-
ства, не имеющего сертификата соответствия согласно законодательству 
Российской Федерации.

• Если дефект изделия вызван действием непреодолимой силы (природных 
стихий, пожаров, наводнений, землетрясений, бытовых факторов и прочих 
ситуаций, не зависящих от Производителя), либо действиями третьих лиц, 
которые Производитель не мог предвидеть. 

• Дефект вызван попаданием внутрь изделия посторонних предметов, ино-
родных тел, веществ, жидкостей, насекомых или животных, воздействием 
агрессивных сред, высокой влажности, высоких температур, которые при-
вели к полному или частичному выходу из строя изделия.

• Отсутствует или не соответствует идентификация изделия (серийный но-
мер). Если повреждения (недостатки) вызваны воздействием вредоносно-
го программного обеспечения; установкой, сменой или удалением паролей 
(кодов), приведшим к отсутствию доступа к программным ресурсам изде-
лия, без возможности их сброса/восстановления, ввиду отсутствия предо-
ставления данной услуги поставщиком ПО.

• Если дефекты работы вызваны несоответствием стандартам или техниче-
ским регламентам питающих, кабельных, телекоммуникационных сетей, 
мощности радиосигнала, в том числе из-за особенностей рельефа и других 
подобных внешних факторов, использования изделия на границе или вне 
зоны действия сети.

• Если повреждения вызваны использованием нестандартных (неоригиналь-
ных) и/или некачественных (поврежденных) расходных материалов, принад-
лежностей, запасных частей, элементов питания, носителей информации раз-
личных типов (включая, CD, DVD диски, карты памяти, SIM карты, картриджи).

• Если недостатки вызваны получением, установкой и использованием несо-
вместимого контента (мелодии, графика, видео и другие файлы, приложе-
ния Java и подобные им программы).

• На ущерб, причиненный другому оборудованию, работающему в сопряже-
нии с данным изделием.






